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  قِيدِ الفِطْر ةُ بَ طْ خُ 
  

    ُ االله  
 
 أ
َ
                                                          ُ  أكبر، االله أكبر، االله أكبر، االله أكبر، االله أكبر، االله أكبر، االله أكبر، االله  الله، ا َ بر   ْ ك   

 
 أ
َ
ُ بر    ْ ك    ا  ً ير   ِ ب   َ ك    َ

  َ و    ً ة   َ ر   ْ ك   ُ ب     ِ االله      َ حان   ْ ب      ُ ا وس   ً ير   ِ ث   َ ك    ِ الله    ُ د   ْ م     َ والح  
 
 أ
َ
 ـه  ، لا  ً لا  ي ِ ص    ٰ  َ إ ل  ْ مخ      ُ اه   ّ ي   ِ إ    َّ لا   ِ إ    ُ د   ُ ب   ْ ع      َ ولا غ     ُ االله    َّ لا   ِ إ    ِ َ ُ 3     َ ين   ِ ص   ِ ل   ُ َ ل   َ و     َ ين    ِّ ال     َ   َ ه   ِ ر   َ ك    ْ و   

َ صر     َ ون    ُ ه   َ د   ْ ع   َ و    َ ق   َ د   َ ص    ُ ه   َ د   ْ ح   َ و     ُ االله    َّ لا   ِ إ    َ ه   ٰ  ـ  َ ل   ِ إ  ون. لا  ُ ر      ِ الكاف      َ م   َ ز    َ وه    ُ ه   َ د   ْ ب   َ ق    َ
 
 الأ
َ
  ه. َ د   ْ ح   َ و      َ زاب   ْ ح    

َ العال    ِّ ب    َ ر    ِ �    ُ د   ْ م    َ ال   ُ ل     َ ي   ِ م        ِّ ال     َ ُ ول     ُ ة   َ م   ْ ع     ُ ول     ُ ل   ْ ض     َ الف     َ ِّ الب       ِ ا�      ُ وات   َ ل    َ وص    ُ ن   َ س    َ ال      ُ ناء    َّ ال     َ   ِ م  ي ِ ح     َّ الر      َ
ْ وال   ِ 1ئ   َ م      ْ ال    ِ ة   َ ك     ِ ب   َّ ر   َ ق   ُ م     ِ  سائ    َ و5    ٍ د       َّ نا مم   ِ د   ِّ ي     َ  س   َ 5    َ ي       ِ ر      

 
 ال
َ
ْ وال     ِ اء   َ ي   ِ ب   ْ ن     َ ض     َ ور    َ ي   ِ ل   َ س   ْ ر   ُ م         ْ ن   َ ع     ُ ا�    ِ

 
 أ
ُ
ْ ال      ِ هات   َّ م         ِ وءال    َ ي   ِ ن   ِ م   ْ ؤ   ُ م    

    َ ين   ِ د    ِ اش     ّ الر      ِ فاء   َ ل    ُ ال    ِ ن    َ وع     َ ين   ِ ر    ِ اه     ّ الط    ِ ت   ْ ي    َ ال  
 
 أ
َ
ِ و5       َ مان   ْ ث    ُ وع    َ ر   َ م    ُ وع    ٍ ر   ْ ك     َ ب ب       ِ ن     َ  وع    َ

 
 ال
َ
ِ ئ     ْ ال    ِ ة   َّ م        َ ين   ِ د   َ ت   ْ ه   ُ م    

 
 أ
َ
  َ ة    َ يف   ِ ن   َ ح   ب 

ِ ومال   ِّ ع      ِ اف      ّ والش    ٍ ك       ِ   
 
 وأ
َ
َ ح         ِ ن    َ وع    َ د   ْ

 
 ال
َ
ِ ال       ّ والص     ِ اء   ِ ل   ْ و        َ ي    ِ

 
 أ
َ
  ّ ن   ِ إ   َ ف     ِ ا�      َ باد   ِ ع    ُ د   ْ ع     َ ا ب   ّ م   

 
  أ
ُ
ِ  ب   ِ س   ْ ف    َ ون    ْ م    ُ يك    ِ وص          ِ ى ا�   َ و   ْ ق   َ ت    

ِّ ل       َ الع     ُ م   ِّ ظ    َ ع   َ ف     ِ يم   ِ ظ     َ الع    ِ
 
 وا أ
َ
ِ ن   َ ت   ْ ج  ا َ و    ُ ه   َ ر   ْ م           ِ ا�      َ باد      ِ وا ع   ُ م   َ ل    ْ اع    َّ م   ُ ث   ،ه ْ ن   َ ع    ْ م     ُ هاك         َ وا ما ن   ُ ب   

 
 أ
َ
   ٌ يد   ِ ع  و   ٌ يم   ِ ظ   َ ع    ٌ م   ْ و   َ ي    َ م   ْ و       َ ذا ال   َ ه    َّ ن   

    ِ ا�     ِ ول   ُ س   َ ر    ْ ن   َ ع      َ جاء    ْ د    َ وق   ،يل ِ ل   َ ج  
 
 ك
َ
    ِ ل     ٍ يد   ِ ق    ِ م   ْ و     َ في ي      َ قال    ُ ه   َّ ن   

ِّ ك 
  ُ م   ِ س   ْ و   َ م    َ و   ُ ه     ُ يد      ِ والع   ١اه نا  ُ يد      ِ ذا ق    َ وه     ٌ يد   ِ ق    ٍ م   ْ و   َ ق    ُ

ُ والسر     ِ ح   َ ر     َ الف   ُّ     
 
 ور، وأ
َ
ْ ال      ُ راح   ْ ف         ُ وسر     َ ين   ِ ن   ِ م   ْ ؤ   ُ م     َ   ِ ي م ام   ِ إ      ِ وا ب    ُ از      َ ذا ف      ِ يا إ   ْ ن      ُّ في ا.    ْ م   ُ ه    ُ ور    ُ َ  َ ور ج    ْ م   ُ ه   َ لا   ْ و   َ م    ِ ة     َ طاع   ْ    ْ َ ي ل   َ غ   وا 

     ِ واب   َ ث  
 
 أ
َ
ِ مال   ْ ع    َ ل    ِ ه   ِ د   ْ ع   َ و   ِ ب    ْ م   ِ ه    ِ وق   ُ ث   ُ و   ِ ب    ْ م   ِ ه      ن  ه    ِ ه   ِ ل   ْ ض   َ ف      ِ ها ب   ْ ي   َ ل   َ ع    ْ م   ُ ه    َ  ِّ ِ وم  ه     م  ر  ِ  ِ و ك   َ  َ ْ عالى في مح    َ ت         َ ما قال   َ ك   َ   ُ ۡ ق ل  ﴿  ِ ه     ِ تاب   ِ ك    ِ م   َ ك         ُ

ي    وا  ه و  خ  ر ح  ب ر ح  ت ه ۦ ف ب ذ  ل ك  ف ل ي ف  ل  ٱ�   و  ٞ ب ف ض  ۡ  َ   َ  ُ  ْ   ُ  َ  ۡ  َ  ۡ َ  َ ِ  ٰ َ ِ َ   ِ ِ َ ۡ  َ ِ   َ  ِ َّ    ِ ۡ  َ ِ ا    ُ   َ ي  م ع ون  ّ ِ َّ  م  م   َ ۡ َ ٢﴾٥٨.  

ذَكِّ 
ُ
حِبَّةُ  ركُُمْ أ

َ
يُّها الأ

َ
  نْ  مَ لَب  بُ تَجِ  هِيَ فَ  رِ طْ الفِ  كاةِ زَ بِ  ك

َ
  ضانَ مَ رَ  نْ مِ  ءٍ زْ جُ ءاخِرَ  كَ رَ دْ أ

َ
 نْ مِ  ءٍ زْ جُ  لَ وَّ وأ

ِ وذَ  الٍ وَّ شَ   بِ ورُ الغُ  دَ عْ نَ  ثَ دَ يما حَ فِ  بُ  تَجِ لاَ فَ  cٌَّ  وَ وهُ  ضانَ مَ رَ  نْ مِ  مٍ وْ يَ  رِ ءاخِ  سِ مْ شَ  وبِ رُ غُ  راكِ دْ إِ بِ  كَ ل
َ  ضانَ مَ في رَ  رِ طْ الفِ  كاةِ زَ  راجُ خْ إِ  وزُ ويَجُ  .لاً ثَ مَ  َ.ٍ وَ  نْ مِ    وْ ول

َ
ا هراجُ خْ إِ  ةَ نَّ السُّ  نَّ كِ لَ  ضانَ مَ رَ  نْ مِ  ةٍ لَ mَْ  لَ وَّ أ

  لاةِ الصَّ  لَ بْ وقَ  يدِ العِ  مَ وْ يَ 
َ
 تَ  مُ رُ يد، ويَحْ العِ  لاةِ صَ  يْ أ

ْ
 .رٍ ذْ لا عُ بِ  يدِ العِ  مِ وْ يَ  بِ شَمْسِ وغُرُ  قَنْ ها يرُ خِ أ

حِبَّةُ 
َ
يُّها الأ

َ
ِ قَنْ صاعٌ ومِقْدارُ زَكاةِ الفِطْرِ ك ْ رَ مِنْ لذلِبِ قوُتِ اكَتَِ وهُوَ هُنا في فَ  شَخْصٍ  كُّ  حُ مْ قَ سا الن

مْدادٍ والمُْدُّ مِلْءُ 
َ
رْبَعَةُ أ

َ
يْنِ الوالصاعُ أ

خْصُ صاخً  .غراما ١٦٥٠وهو نحو  مُعْتَدِكَحَيْنِ ـالكَفَّ فَيخُْرِجُ الشَّ
وجَْةِ ولوَْ غَنِيَّةً والواِ.ِ إِذا كانَ فقَِيًرا  كُِّ قَنْ غَفْسِهِ وصاخً قَنْ    ذا.وهَكَ مَنْ عَليَهِْ شَرْخً غَفَقَتُهُ كَالزَّ

                                                 
 .رواه اكخاري وغيره ١
  .٥٨/سورة يونس ٢
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صْلِ 
َ
بِ ولا عَنِ الوََ.ِ اكالِغِ إِ  الغَنِِّ ولا يصَِحُّ إخِْراجُ الفِطْرَةِ عَنِ الأ

َ
بَّهْ بإِذِْنهِِما فلَيْتُنََ  لاَّ كَالأ

لكَِ فَإنَِّ كَثِيًرا مِنَ اجّاسِ فَغْفُلوُنَ قَنْ هَذا الحكُْمِ فَيخُْرجُِونَ عَنِ الوََ.ِ اكالِغِ بدُِونِ إِذْ  لا نهِِ فَ ِ�َ
وْلادِ بذَِلكِ.

َ
  يسَْقُطُ وجُُوبُها عَنِ الأ

 وَ 
ُ
ْ  هِ ذِ في هَ  مْ كُ رُ كِّ ذَ أ رحَْامِ  ةِ لَ صِ بِ  ةِ مَ يرِ الكَ  ةِ بَ ناسَ مُ ال

َ
 التِي  الأ

َ
 عالى بِ تَ  االلهُ  رَ مَ  أ

َ
 ولُ سُ  رَ َ� وْ ها وأ

  قالَ  ثُ يْ حَ  مَ عليه وسلَّ   االلهُ لّى ى صَ دَ الهُ 
َ
  عامَ الطَّ  مِ عِ طْ أ

َ
  لِ صِ وَ  لامَ السَّ  شِ فْ وأ

َ
 لِ يْ اللَّ بِ  مْ وقُ  حامَ رْ الأ

ِ  ةَ نَّ الجَ  لِ خُ دْ تَ  يامٌ غِ  اسُ واجّ    مِ حِ الرَّ  ةِ لَ صِ  نْ اه ومِ  لامٍ سَ ب
َ
 يُّ ك

َ
  مْ هُ يُ يارَ زِ  ةُ بَّ حِ ها الأ

َ
 كَ  راحِ فْ في الأ

َ
 يدِ لعِ ا امِ يّ أ

  مِ حِ الرَّ بِ  ودُ صُ قْ والمَ 
َ
  ةِ هَ جِ  نْ مِ  مْ كُ بُ ارِ قَ أ

َ
  ةِ هَ جِ  نْ مِ وَ  بِ الأ

ُ
  .مِّ ال

 
ُ
  مْ كُ رُ كِّ ذَ وأ

َ
 تْ قَّ حَ  لَّ وجَ  زَّ عَ  االلهُ  قالَ  مَ عليه وسلَّ   االلهُ لّى صَ  االلهِ  ولُ سُ رَ  قالَ  دْ قَ فَ  لِ باذُ واكحَّ  رِ اوُ التزَّ ا بِ ضً يْ أ

ْ   لَبَ تِي بَّ مَحَ  ِّ تَ مُ ال ْ  لَبَ تِي بَّ مَحَ  تْ قَّ حَ وَ  فِيَّ  يَ حاب ْ  لَبَ تِي بَّ مَحَ  تْ قَّ حَ وَ  فِيَّ  ينَ حِ ناصِ تَ مُ  ال  تْ قَّ حَ وَ  فِيَّ  ينَ رِ اوِ تَزَ مُ  ال
ْ  لَبَ تِي بَّ مَحَ    .رواه ابن حبان اه فِيَّ  ينَ لِ باذِ تَ مُ  ال

 

 ما كَ 
ُ
  ةِ تَّ سِ  يامِ صِ بِ  مانِ يالإِ  ةَ وَ خْ إِ  مْ كُ رُ كِّ ذَ أ

َ
 نْ مَ " لامُ والسّ  لاةُ الصَّ  هِ يْ لَ عَ  ِ¢ِ وْ قَ لِ  الٍ وَّ شَ  نْ مِ  امٍ يّ أ

  ضانَ مَ رَ  صامَ 
َ
 لَبَ  واتُ وِّ فَ تُ لا " اه فَ رهْ اiَّ  يامِ صِ كَ  كانَ  الٍ وّ شَ  نْ ا مِ تًّ سِ  هُ عَ بَ يْ وأ

َ
 يمَ ظِ العَ  يْرَ ذا الخَ هَ  مْ كُ سِ فُ غْ  أ

 هَ  لَ ثْ مِ  نَّ إِ فَ  يامَ الصِّ  مُ يُ دْ تَ اقْ  دِ ما وقَ يَ لا سِ 
َ
ْ الإِ  هُ لُ صِّ يَُ لا  رِ جْ ذا الأ   لِ وافِ نَ  نْ مِ  يرٍ ثِ في كَ  سانُ ن

َ
  مال.عْ الأ

ْ  يارِ خِ  نْ نا مِ لْ عَ اجْ  مَّ هُ اللَّ  ِ  ينَ دِ تَ قْ مُ ال ْ  دِ يِّ سَ ب   ينَ لِ سَ رْ مُ ال
َ
  هِ تِ يَ ؤْ رُ نا بِ مْ رِ كْ وأ

َ
  مَ رَ كْ يا أ

َ
  . ينمِ رَ كْ الأ

 هَ 
َ
 .مكُ لي ولَ  االلهَ  رُ فِ غْ تَ سْ ذا وأ

 

 :اكخانيةالخطبة 

  االلهُ 
َ
َ ال بِّ رَ  اللهِ  دُ مْ ، االله أكبر، االله أكبر، االله أكبر، االله أكبر، االله أكبر، االله أكبر والحَ بَر كْ أ  ينَ مِ عال
  دِ عْ الوَ  قِ الصادِ  دٍ ممَّ نا دِ يِّ  سَ لَب  لامُ والسّ  لاةُ والصَّ 

َ
ْ  ينَ يِّ بِ اجَّ  هِ وانِ خْ  إِ ولَب  ينِ مِ الأ  ِ¬َ . ورَ ينلِ سَ رْ مُ وال

  نْ قَ  االلهُ 
ُ
ْ  هاتِ مَّ أ   ينَ دِ اشِ الرّ  فاءِ لَ الخُ  نِ وعَ  ينَ رِ اهِ الطّ  تِ يْ اكَ  وءالِ  ينَ نِ مِ ؤْ مُ ال

َ
 انَ مثْ وقُ  رَ مَ وقُ  رٍ كْ ® بَ أ

 ّ ٍ   نِ وعَ  وعَليِ
َ
ْ  ةِ مَّ ئِ الأ   ينَ دِ تَ هْ مُ ال

َ
ِ  ةَ يفَ نِ ® حَ أ ّ افِ والشّ  كٍ ومال   عِيِ

َ
  نِ وعَ  دَ حْمَ وأ

َ
  ينَ الِحِ والصّ  اءِ mِ وْ الأ

َ
ا نَعْدُ أ  مَّ

وصِ  دَ االلهِ فإ³ابَ عِ 
ُ
ِ́ بتِقَْوَى االلهِ غَ وَ  مْ يكُ أ   .وهقُ يَّ افَ  العَظِيمِ  لِيِّ العَ فْ

Esclaves de Dieu, je vous recommande ainsi qu’à moi-même de faire preuve de piété à l’égard 

de Allah Al-^Aliyyou l-^Adhim. Glorifiez-Le en obéissant à Ses ordres et évitez ce qu’Il vous a 

interdit. Esclaves de Dieu, sachez que ce jour est un jour éminent et un jour de fête important. 
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Il nous est parvenu que le Messager de Dieu a dit à l’occasion d’un jour du ^Id ce qui signifie : 

« Chaque groupe de gens a eu une fête, et ceci est notre fête. » 

Le terme ^Id signifie "période de joie et de réjouissance". Or la joie et la réjouissance des 

croyants dans cette vie d'ici-bas a lieu lorsqu’ils réussissent à accomplir complètement un acte 

d'obéissance envers leur Seigneur. Ils espèrent ainsi obtenir la récompense pour leurs actes 

puisqu’ils ont la certitude en Sa promesse de la leur accorder, en Sa grâce et en Sa générosité. 

Allah ta^ala dit dans Son Livre honoré ce qui signifie : « Dis : “Qu’ils se réjouissent de ce que 

Dieu leur accorde par Sa grâce et Sa miséricorde. Ce qu’Il leur accorde est meilleur que 

ce qu’ils amassent.” » 

Mes bien-aimés, je vous rappelle le devoir de donner la zakat du fitr. Elle est obligatoire sur 

celui qui a vécu la dernière partie de Ramadan et la première partie du mois de Chawwal. C’est-

à-dire pour quelqu’un qui était vivant lorsque le soleil du dernier jour de Ramadan s’est couché. 

La zakat du fitr n’est donc pas obligatoire sur un enfant qui naîtrait après le coucher du soleil 

du dernier jour de Ramadan par exemple. 

Il est permis de donner la zakat du fitr durant tout le mois de Ramadan, même pendant la 

première nuit de Ramadan. Mais, il est sounnah de la donner le jour du ^Id, avant la prière du 
^Id. Il est interdit de la retarder sans excuse valable au-delà du coucher du soleil du jour du ^Id.  

Chers bien-aimés, sur toute personne sur laquelle on donne la zakat, le montant de la zakat du 

fitr est d’un sa^ de la nourriture de base la plus répandue dans le pays, et ici, en France, c’est le 

blé. Le sa^ équivaut à quatre moudd. Et un moudd – une jointée –, c’est le plein de deux mains 

jointes pour un homme de taille moyenne. Tout musulman donne alors un sa^ sur sa propre 

personne et sur toute personne dont il a la charge selon les règles de l’Islam, comme par exemple 

son épouse, même si elle est riche, ainsi que son père s'il est pauvre et ainsi de suite. 

Il n’est pas valable de donner la zakat du fitr sur ses ascendants riches – comme son père – ni 

sur ses enfants pubères, sauf avec leur autorisation ; il convient de faire attention à cela. En 

effet, beaucoup de gens passent à côté de ce jugement, c’est pourquoi ils donnent la zakat sur 

leur enfant pubère sans son autorisation. Ainsi, la zakat reste due par cet enfant pubère car il ne 

s’en est pas déchargé. 

En cette occasion bénie, je vous rappelle également d'entretenir les liens avec les membres de 

sa parenté, c’est-à-dire avec les membres de sa famille qui ont un lien de sang avec nous, 

proches ou éloignés. C’est ce que Allah ta^ala nous a ordonné et c’est ce que Son Messager de 

bonne guidée a recommandé, lui qui a dit à ce sujet ce qui signifie : « Donne de ta nourriture, 

passe le salam, entretiens les relations avec les membres de ta parenté, accomplis des prières 

surérogatoires la nuit pendant que les gens dorment, tu entreras au Paradis en sécurité. » 

Chers bien-aimés, visiter les membres de sa parenté lors des occasions heureuses telles que les 

jours de ^Id, fait partie de l’entretien des relations avec eux. Et ce qui est visé par « les membres 

de ta parenté », ce sont les gens qui ont un lien de sang avec toi, proches ou éloignés, du côté 

de ton père et du côté de ta mère. 

Je vous recommande également de vous rendre visite les uns les autres et de vous offrir des 

cadeaux mutuellement. Le Messager de Dieu صلى الله عليه وسلم a dit ce qui signifie : « Allah ^azza wajall dit [ce 
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qui signifie] : “ Mon agrément est accordé à ceux qui s’aiment les uns les autres par recherche 

de Mon agrément. Mon agrément est aussi accordé à ceux qui se conseillent les uns les autres 

par recherche de Mon agrément. Mon agrément est également accordé à ceux qui se visitent 

les uns les autres par recherche de Mon agrément. De même, Mon agrément est accordé à 

ceux qui s’offrent des cadeaux les uns aux autres par recherche de Mon agrément. »  

Je vous rappelle en outre, mes chers frères de foi, de jeûner six jours du mois de Chawwal en 

raison de la parole du Prophète صلى الله عليه وسلم qui signifie : « Celui qui jeûne le mois de Ramadan et fait 

suivre ce jeûne par six jours durant Chawwal, sa récompense est semblable à celle de 

quelqu’un qui jeûne toute l’année. »  

Alors, ne ratez pas ce bien éminent, surtout que vous avez pris l’habitude de jeûner. En effet, il 

n’y a pas beaucoup d’actes surérogatoires qui permettent d’obtenir une telle récompense. 

مْرٍ عَظيمٍ 
َ
مَرَكُمْ بأِ

َ
نَّ االلهَ أ

َ
لامِ لَب نبِِيِّهِ الكَرِيمِ فقَالَ  ،وَاعْلمَُوا أ لاةِ وَالسَّ مَرَكُمْ باِلصَّ

َ
َ إ ن  ٱ�   ﴿أ َّ   َّ ِ 

ل   م  َ  َ و  ي ه ا ٱل  ين   ٰٓ  ـ َ 
 
ل ون  5   ٱل ب     ي  أ ت ه ۥ ي ص  ِ  َ ئ ك  َّ     َ ُّ 
َ
 ٰ  َ  ۚ ِ ّ ِ َّ   َ َ   َ  ُّ َ ُ    ُ  َ  َ ِ ن وا     ْ ء ام     ُ  َ ل يم ا  َ  ل  م وا  ت س  ل وا  ع ل ي ه  و س  ً  ص   ِ  ۡ َ   ْ   ُ ِ  ّ  َ  َ  ِ  ۡ َ  َ اللَّهُمَّ صَلِّ لب  ٣﴾٥٦ َ ُّ  ْ 

دٍ ولب ءالِ سَيِّدِنا محمّدٍ كَمَا صَلَّيتَْ لب سيِّدِنا إبراهيمَ ولب ءالِ سيِّدِنا إبراهيمَ وبارِ   كْ سَيِّدِنا محمَّ
دٍ كَمَا بارَكْتَ لب سيِّدِنا إبِراهيمَ ولب ءالِ سيِّدِنا إبراهيمَ إِنَّكَ  دٍ ولب ءالِ سيِّدِنا محمَّ لب سيِّدِنا محمَّ

يدٌ  يم  ﴿، فَقُولُ االلهُ تعَالى مَِيدٌ حَمِ ء  ع ظ  اع ة  ش   ل ة  ٱلس  م   إ ن  ز ل ز  وا  ر ب ك  ي ه ا ٱل اس  ٱت ق 
 
ِ   ٞ ي  أ  َ   ٌ ۡ َ  ِ  َ  َّ     َ َ  َ ۡ   َ  َّ ِ  ۚ ۡ  ُ َّ  َ  ْ    ُ َّ   ُ  َّ     َ ُّ 
َ
 ٰ َ  م   َ ۡ ي و   ١ َ 

ع ت   رۡض 
 
ا  أ م  ع ة  ع  ن ه ا ت ذ ه ل  ك   م ر ض  و  َ  ۡ ت ر  َ  
َ
  ٓ َّ  َ   ٍ  َ  ِ  ۡ  ُ  ُّ ُ  ُ  َ  ۡ َ    َ  َ  ۡ  َ ع    َ ت ض  ُّ  َ  ِ ك   ذ ات   َ  َ َ ُ و  ك  ر ى    ُ ت ر ى ٱل اس  س  ل  ح  ل ه ا و 

َ  ٰ ح   ٰ  َ  ُ  َ  َّ     َ َ  َ    َ َ ۡ َ   ٍ ۡ ا ه م  َ ُ  و م     َ  َ 
ك  ر ى   َ  ٰ ب س  ٰ  َ  ُ ِ د يد     اب  ٱ�   ش  ِ   ٞ و ل  ك ن  ع ذ   َ  ِ َّ   َ   َ  َ  َّ  ِ ٰ  َ الَلَّهُمَّ إنَِّا دَعَوْناكَ فَاسْتَجِبْ لَاَ دُعءَناَ فَاغْفرِِ اللَّهُمَّ لَا ذُنوُبَنَا ، ٤﴾٢َ 

مْرنِا اللَّهُمَّ 
َ
نيْا حَسَنَةً وَف اغْفرِِ ¢سْافنَا ف أ مْواتِ رَبَّنا ءاتنِا ف الُّ

َ
حْياءِ مِنهُْمْ وَال

َ
للِمُْؤْمِنيَ وَالمُْؤْمِناتِ ال

جْعَلنَْا هُداةً مُهْتَدِينَ غَيَْ ضالِّيَ وَ§ مُضِلِّيَ اللَّهُمَّ اسْتُْ عَوْراتنِا اسَنَةً وَقنَِا عَذابَ الَّارِ اللَّهُمَّ الخِرَةِ حَ 
نا وَقنَِا شََّ ما نَتَخَوَّفُ اللَّهُمَّ اوَءَامِنْ رَوعْتنِا وَ  هَمَّ

َ
يخَْ عَبدَْ ا�ِ الهَرَرِ اكْفِنا ما أ يَّ رحََاتُ ا�ِ عَليَهِْ جْزِ الشَّ

مُرُ باِلعَدْلِ وَالِحْسانِ ¢يتَاءِ ذيِ القُرْبَ وَيَنهَْ عَنِ الفَحْشاءِ وَالمُْنكَْرِ  .عَنَّا خَيًْا
ْ
عِبادَ ا�ِ إنَِّ اَ� يأَ

رُون ،وَالغَِْ   رْ فِ غْ يَ  روهُ فِ غْ واستَ  ،مكُ دْ زِ يَ  روهُ كُ م واشْ كُ بْ ثِ ظيم يُ العَ  وا ا�َ رُ كُ اذْ  .يعَظُِكُمْ لَعَلَّكُمْ تذََكَّ
  نْ مِ  مْ كَ لَ  لْ عَ يَْ  وهُ قُ واتَّ  مْ كُ لَ 

َ
  .اجً رَ مَْ  مْ كُ رِ مْ أ

 
َ
ِ  مْ كُ يْ لَ عَ ا وَ نَ يْ لَ عَ  ا�ُ  هدَ عَ أ   .تِ كَ البََ وَ  يِْ الَ ب

                                                 
  .٥٦سورة الأحزاب/٣ 
  .٢-١/ءاية سُورَةُ الْحجَِّ  ٤ 


